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Előfizetési dij:
Egész érre  5 írt., félévre 2 frt. 50 kr., 

negyedévre 1 frt. 50 kr.

Az előfizetés az év folytán minden hónapban 
megkezdhető.

Megjelen hetenként egyszer , 
V A S Á R N A P .

Szerkeattő- és kiadó-hivatal:
BUÜAI-NAÖY-DTCZA 184. SZÁM.

Az elótízetóHi pénzek, E lap úgy szellemi, mint anyagi részét illető
úgy a hirdetések is „Tóth László k'ónyvnyom- minden küldemény a szerkesztő* éa kiadó-

ddjdnak"  ezimzendók. hivatalhoz intézendő.

Hirdetési dij:
3 haaábos petit nor egyszeri hirdetésnél 5 kr., 
többszöri vagy terjedelmes hirdetéseknél ár- 

leengedés adatik.

Bélyegdy minden beigtatáiért 30 kr.

Felhívás előfizetésre.
A „Kecskeméti Lapoku jelen szá

mával a tizenkettedik évfolyamát kezdi 
meg. Rendeltetésének mindig közműveltsé
günk emelését tartotta, s ez útról valamint 
eddig nem tért le , úgy ezentúl sem fog 
letérni, még akkor sem, ha netán, mint 
az tervben van, politikai lappá alakulna 
át. Első sorban mindig a községi érdekeket 
tartva szem előtt, ezentúl is helyi ügyekkel 
fog kiválóan foglalkozni, s a mennyiben a 
szükséges a hasznossal egyesíthető , ezeknek 
tárgyalása után térend át általánost) érdekű 
kérdéseknek fejtegetésére.

Felhívjuk ennélfogva mindazokat, a kik 
községi életünknek fejlesztését és tökélete
sítését, különösen a városunkban ijesztő 
mérvben terjedő részrehajló pártoskodás gyö
keres kiirtását őszintén szivükön viselik , 
hogy ezen törekvésünkben különösen akként 
segédkezzenek, hogy lapunkat pártfogás 
alá veszik. Mi részünkről már tett Ígéretünk
höz képest ezentúl is iparkodni fogunk olva
sóink kezébe hetenként oly lapot nyújtani, 
mely mentten minden kicsinyes személyes
kedéstől, ügyekkel és dolgokkal foglalkozik, 
kerülve a botránykutató tapsonczok erkölcs
rontó örömrivalgását, keresve a higgadtan 
gondolkozó fejek és romlatlan sziveknek 
helyeslését.

A lap ára egész évre . 5 frt.,
félévre 2 „ 50 kr.,
negyedévre 1 50 n

Az előfizetési pénzek a kiadó-hivatalba 
(Budai nagy útcza 184. sz. Tóth László 
nyomdájába küldendők.

Kecskemét, 1879. jan. 4 én.
A szerkesztőség.

Rendkívüli közgyűlés.
Az 1878. évi deezeinber hó 28-án össze

gyűlt városi képviselő' testületnek legfőbb 
teendőjét a házi pénztárnak a folyó 1879. 
évi előrelátható bevételei- és kiadásainak meg
állapítása képezte.

A gyűlés megnyitása után Lestár P. bi
zottsági tag kinyilatkoztatja, hogy ezúttal 
elfogadja ugyan általános tárgyalás alapjául 
az eddig szokásos, és túlságos rövidsége 
által titokszerüvé vált csonka előterjesztést, 
de indítványozza és határozatikig kimon
datni kívánja, hogy a jövő költségvetés elő
terjesztése több részletességgel és úgy a be
vételek , mint a kiadások minden egyes 
ágának és nemének kimerítő kimutatása ter
jesztessék a költségvetés megállapítása végett 
egy begy ült tagok elé.

Az indítvány elfogadtatván, utasittatni 
határoztatott a tisztviselők illető osztálya, 
hogy a költségelőirányzat jövőben a most 
említett módon és alakban terjesztessék be.

Indítványozza továbbá L. P. úr, hogy 
a pesti palota építtetésének költségei egész 
terjedelmükben minélelőbb a képviselő tes
tület elé terjesztessenek, és pedig annak is

világos megjelölésével, bogy a kiadások 
mily alapokból fedeztettek. Igaz. hogy e 
tekintetben Bagi L. volt polgjírmester úr 
már ez ügyben iuterpelláltatott három év 
előtt: de a kívánt válasz még ma is késik 
valahol az éj homályában. Kiváncsiak va
gyunk , váljon L. P. úr köztetszéssel foga
dott indítványa szerencsésebb lesz e a há
rom év előtt előterjesztettnél, melyet az 
akkori polgármester úr azzal akart kielégí
teni, hogy azt mindenki tudja: pedig még 
most sem tudja senki sem.

Ezek után áttért a képviselő testület az 
egyes homályos tételek megállapítására, és 
a tárgyalás végével odajutott, hogy 10,000 
forintocska fedezetlenül maradt.

Ha a jelenlevő tagok figyelemmel kisér
ték a tárgyalást, lehetetlen , hogy két dolog 
szembeszökőleg fel nem tűnt légyen nekik, 
nevezetesen: a) hogy Budapest város
5.643,000 frt. bevétel és 5.612.917 forint 
kiadás mellett csak azért tüntet fel 9.217 irt. 
hiányt, mert a minisztérium a telekek ela
dásából bevett 39.300 frtot nem engedte 
meg a folvó kiadásokra felhasználtatni. Ez 
egy kissc'~Tcltünő, hogy ha tód télmil lió t 
meghaladó kiadás mellett csak 9000 forint 
szorul ki a közös paplan alól. nálunk meg 
a 200.000 forintosnál 10,000 frt. kenyte- 
len takaró nélkül kuezorogni; de még sa
játságosabb b) azon nagy takarékosság a 
kiadási tételek meghatározásánál, és bőke
zűség a bevételek kiszabásánál, melyet Bagi 
L. volt polgármester úr most a közgyűlé
seken tanúsít.

Ezelőtt három hónappal ha arról volt 
szó, hogy új tisztviselőkell, B. L. úr egész 
a szánalomig siránkozó hangon panaszko
dott, hogy a tisztviselők majd megszakad
nak annyi dolguk van. most mega netalán 
szükséges uapdijasoknak sem akar előirá- 
nyoztatni semmit. A költség előirányzatá
nak 47 pontja alatt előforduló „Különféle 
kisebb előre nem látható kiadások 10.000 
forintjából pedig, jól tudva azt. hogy az 
előző években ez soha elégnem volt. most 
nagylelküleg 4000 forintot iittet le: a köz
munka váltságból aligha befolvó 10,000 
forint helyett pedig 12,000 Irtot rovat fel 
mint biztos bevételi összeget, holott ezt is 
ő tudja legjobban, hogy soha be nem foly, 
de hogy is folyhatna, mikor csak deezein
ber 28-ig már 800 néhány boszniai hadfi 
jelentetett be a közmunkaváltsng alól le 
emlő föl mentésre, hát még a ki ezután jön?

Nem kivárnunk azonban több apróbb tétele
ket felsorolni, melyeknél B. E. úr folyton 
a takarékosság elvét hangsúlyozta, csak 
annyit akarunk megjegyezni, bogy a mi 
költségvetésünk, ily alakban, semmi egyéb 
mint porliintés a nagy közönség szemébe és 
önámitás a képviselők részéről; mert annyi 
esze csak van mindenkinek, hogy belátja, 
miszerint a magáiban is kevés 10.000 forint
ból a hiányként mutatkozó 10,000 frt. fe
dezetére 4000 frtot nem használhat anél
kül, hogy újból ennek a fedezetéről ne 
kelljen gondoskodni7 és ha az ilyen fedeze

tet ítélet napjáig mindig más és más hason 
természetű tételekből vonjuk is el, ez valódi 
fedezetül soha sem fog szolgálni.

No de hiszen mi magunk is hajlandók 
vagyunk hinni, hogy az ily nemű fedezetek 
rögtön előteremtésével B. L. úr sem akart 
egyebet elérni, mint tanácsterem udvarfelöli 
bőrpadján uiár-már szenderegni kezdő tisz
telt polgártársakat egy kissé felüditeni.

V inczellér-ünnep Vevey-ben. *)
(E. Peschier u tá n : H am m  litván.)

Ez ünnepélynek eredetét homály fedi csakúgy , 
mint nem egy olyan régi szokásnak , melyhez egyes 
vidékeknek egész lakossága olykor szívósan ra
gaszkodik.

A római győzelmes sasuk nyomában a derült 
Bacchus-tisztelet is eljutott a genfi tó környékére a 
szölömiveléssel együtt és Augusztus császár arany
serlegeiben a talernumi és egyéb itáliai kedvenczei 
mellett a waadtlandi bor sem hiányzott. De a nem
sokára megindult népvándorlás pusztító viharként 
zúgott keresztül az aranynedüt termő halmokon 
és a hol a sziklákat szőlőinda kulcsolta körül, ri
deg tölgyek települtek újra, a tótükör keretét meg 
gesztenyelombok kezdek ismét árnyékolni. Ezután 
a burgundok jöttek rokka-kedvelő Bertha király
néjukkal és a kistermetű Nagy Károly császárnak 
minden földmivelési érdeket előmozdító uralma. 
Waadtnak urai és a berni polgárság követték a 
jó példát, védelmük alá vették a szőlőtermelést. 
Az események mind e változatain vörös fonál gya
nánt fűződik át a szölövesszö ápolása és a Bacchus- 
tisztelet.

1688-ban rettentő tűzvész tette tönkre a vinczellér- 
egylet irattárát, minélfogva a hagyomány folytatja 
az események egymásutánját. Ez azt mondja, hogy 
a XlV-ik század közepe táján a hauteresti szer
zetesek ritkították meg Waadt hegyein az erdőt 
és ültettek helyébe szölötőt. Ez idő óta évenkint 
rendeztek a vinczellérek szorgalma serkentése vé 
gett egyszerű patriarchalis ünnepélyt. A legérde
mesebbek meg lettek koronázva s a jutalmak ki
osztását egvszerü étkezés követte. Ez ünnepélv 
szertartásaihoz minden emberöltő tett valamit, miért 
is pogány és keresztény szokások, hagyományok 
vegyültek a programmban össze.

Most a vinczellérek egylete apátságnak nevezi 
magát, elnöklő mesterét pedig apátnak; de a teremtő 
phantasiának minden inventioja és újítása csak 
mélyebb jelentőségűvé tette az ünnepély jellegét, 
mit a testvérületnek komoly jelszava is : Óra et 
labora (Imádkozzál és dolgozzál) híven visszaad. 
A vinczellérek magok köréből bizottságot kiilde 
nek ki, mely évenkint kétszer veszi vizsgálat alá 
a szőlőhegyeket. Azelőtt meg lett büntetve a renyhe 
vinczellér és javai a testvériiletre báramlottak; det ■
később e gyűlöletes bíráskodási mód helyébe sza
bad verseny lépett, mely koszorúért küzd. Ennek 
és az arany-éremnek elnyerését csak az. remél
heti, ki 9 éven at érdemelte ki az első dicséretet. 
Ezüst érem azt jutalmazza, kinek szőleje 6 éven 
át állotta ki a próbát, 3 évi kitartás ellenben csak 
egyszerű jutalomdijat biztosit.

Hogy kellő fogalmat alkothassunk a genfi tó 
környékén űzött szőlőművelés felöl , figyelembe 
kell vennünk, bogy a tó tükrétől 2<>U láb magas
ságig egy pose területű szőlő, mely a mi mérté
künk szerint94 °/0 osztrák holdat tesz, Öt>,0H)frankot 
(12,000 frt.) ér, és ekkora tökének befektetése 9 
év múltán már megkettőződik. A jelen nemzedék 
emlékezete ez ünnepet illetőleg 1783-ig nyúlik visz- 
sza, akkor még családiasán volt megülve, szó sem 
lévén idegenek jelenlétéről. Az 1791 ik évi ünnep
lés örötnkelvhébc a franczia forradalom e véres*

*) Vevey Hchwei/.nok Waadt (Pay* (le \ a u d ,  Waadtlandi 
uuvü cautonáhan a genfi tó ejszaki partja mellett fékezik.



evőnek iirőtncaeppjei is vegyültek. Az 1816. és 
1817. övéknek rendkívüli r<»sz termése folytán nem 
volt ünnepély, de annál fényesebben volt meg
tartva 1819 ben, ehez hasonlóan 1*33. és 183a-ben. 
l)e ez időtől fogva nem csupán vinezellér- 
ünnep ez, hanem általában a földmivelésé. Diony
sos a boristen diadalmenete mellé Pales a tavasz 
és Ceres a nyár istennője trónjai is fölemelkedtek.

Azon óriási téren, hol egykor Napoleon a ma 
rengói ütközet előtt csapatait számlálta, bárom 
hatalmas emelvény áll: a középső 37,(MM) _ láb 
felületet fed be és 6500 néző számára van beren
dezve, jobbról és balról két kisebb összesen 4000 
nézőnek ad helyet. Maga a színpad 250 láb 
hosszú, 2<>0 láb széles. A föemelvénynyel szemben 
három diszkapu áll, mindegyike a bárom fő év
szak képviselőinek jelmezeivel ékesítve. Már reg
geli 3 órakor az emelvények lépesozetét belát kat
lan, hullámzó néptömeg ostromolja. Számtalan 
vasát-vonat és gőzkomp, melyek Géniből éjfélkor 
indulnak, szállítja az új és új embertömegeket; 
4 óra körül nyílnak meg a körszinház ajtói és egy 
pillanat alatt ' telik meg nézőkkel az óriási tér. A 
hölgyek napernyő helyett, mivel az ekkor el van 
tiltva, széles keretű fehér kalapok és csuklyákban 
jelennek meg, mi szinte keleties jelleget kölesö- 
nöz ez ünnepélynek.

Pontban 6 órakor 10<> selnveizi katonából álló 
gárda kíséretében, kik alabárddal kezükben ősi 
helvét módon vannak öltözve, lépnek be az ünne
pély-rendező hatóságok és a megkoronázandó vin
czellérek , valamint az apát megaranyozott görbe 
pásztorbottal, körülvéve ifjú vinczellérek által, kik 
virágot és szőlöfiirtöt hordoznak, valamint az egye
sület selyemzászlaját az .óra et laborau jelmon
dattal. Erre Pales, Ceres, Bacchusnak bárom ének
kara vonul be, fehér tricot-, vörös és zöld tunikák- 
és aranyozott sisakokban. Kendbe állnak és lelkesült 
üdvözletét zengenek a haza és szabadság dicsőíté
sére; ezután sorfalat alkotnak és a lelkesült közön
ség szemei előtt nagyszerű jelmez játék kezdődik.

1200 egyén, férfi, nő, gyermek, pásztor, 
kaszás, arató, vinczellér, csordás siet az emelvény 
középterére, valamennyi gazdagon díszített jelmez
ben; a bárom pogányistenség diadalszekere a kapuk 
alatt egymásután bevonul. A bárom főpap szerepét 
Schweiz legderekabb énekesei viszik, drága ru
hákban lépnek elő és magándalokban , melyek egyes 
ré szleteire BXK) hangú kar adja a feleletet, dicsőítik 
a földművelést, mint a művészetek legelsőjét, az 
életnek támaszát. Megragadó az ének összhangja, 
magas irályú, mint az oratóriumoké, áhitatot s 
lelkesedést'keltő a jelenlevők szivében. Majd kedves 
gyermekkar zeng belé a harmóniába, majd ismét 
főpapi solo-k . miközben a csordák és nyájak csen- 
getyü- és kolompbangjai vegyülnek bele. Előlépnek 
a vinczellérek, fejőkre tétetik a szőlővel ékesített 
korona- és az istenség ez ajándékait a főpapok 
kezeiből kapják.

Megzendülnek most a tavasz kedves dalai, 
fülemüle trillák, pásztor-bohózatok. Előlép Pales 
főpapja ezüsttel kivarrott fehérselyem öltözékbeu ,

kék bársony-köpenyének uszályát két alsóbb rendu 
papnak öltözött férti viszi. Mosolygó gyermekek, 
kiknek leomló fürtéi közé virágok fíizvék , viszik 
előtte a virágkosárkákat, melyekből ők mint a 
tavasz gyermekei, fiúk és lánykák kék szalagokkal 
összefűzve szórják , szedik a virágot, kertészek és 
kertésznők tánczolnak virágfüzérekkel, kaszások 
pengetik kaszájokat, gyüjtolányok követik gereb- 
lyékkel, de csakhamar tánezba keverednek egy-fp *
mással. Mind e tánezok igéző kellem és csoporto
sítással vannak kivive és pedig olyanok által, kik 
ballettet talán sohasem láttak , hanem hasonló par- 
thiekat legfölebb nyár folytán rendeztek a liársak 
alatt.

Gyermekek kezdik mega körtánezot, utánuk 
fokozatosan mind nagyobbak következnek . mint a 
hogy körülbelül a mezei munka erősebb karokat 
és kitartóbb szorgalmat kíván. Pásztorok sietnek 
elő bégetö bárányokkal; a pásztorsip lágy hang
jaiba hirtelen égzengés dördül belé , sietve mene
külnek szaiinafodél alá és aggodalmasan szorul 
össze minden élő együvé, de a nehéz hangok nem 
sokára ’ágvabb, derültebbekké válnak és ismét 
párok tánczolnak a csörgő patak partján. Kurjan- 
tás hallik a havasról és megkezdődik a felvonulás 
a hegyi legelőkre. Gyönyörű tehenek lépdelnek
elő, aranyozott nyakékeikre büszkélkedve, vígan •* *
követik a csordások , tehénpásztorok hivő szavát. 
A csordás tánez azon inelancholikus dallamon fo
lyik , melynek hallatára idegen földön a selnveizi 
szív meghasad, ezt a havasi kürt szava váltja fel, 
melv a teheneket legelőikről a pásztorkunyhóhoz 
hívogatja vissza. A teheneket megfejik, a teli 
sajtárokat bemutatják az apátnak. Adott jelre 
csoportosulnak a tavasz e képviselői, elvonulnak 
Pales diadalszekere körül , melyről igéző ainoret- 
tek virágbogrétákkal integetnek.

Erik a nyári vetés, a sarló zizegése hangzik 
az érett vetésen. Az ember táplálója, Ceres köze
lit. Hatalmas két bika vonja a vörös selyemmel 
és aranykalászokkal ékesített diadalszekeret. A 
főpap segélyül hívja a gabona vetés istennőjét, 
clőszólitja az aratókat , megindul a sarlók mun
kája és hull a kalász a gyűjtő leányok kötőjébe, 
a mi a nyalábból kiszóródik , a kalászböngészők 
szorgalmas keze menti meg az elveszés elől. Köz
ben páronkint tánezolják végig a teret, hol vigadó 
arcz mosolyog minden oldalról. Elő csikorog a 
gyűjtő kocsi, kisérve eke és boronától, végig fek
tetnek a cséplők néhány kévét és vígan eresztik 
meg a dallal fűszerezett cséplést. Eelszórják a ma
got. Nemsokára jön a zörgő malom , melyben szép 
molnárnéjáról dalol a molnár és büszkén nézi lisz
tes fakó egyenruháját, mert csak oly takarosán 
van bajporozva, mint bármely telivér marquis a 
múlt századból. Egyhangú kelepelés közben to
vább vonul a malom, melynek ajtóküszöbén lu
kas zsákokat foltoz a szép molnárné, a pajkos 
inas pedig szeme közé szórja az öreg selnveizi pa
rasztoknak a lisztet.

Mind e látványosság , tánez, ének meg-megújuló 
jelenetek közt, melyek változatossága az időt gyors

szárnyakon rAi.iti. úgy hogy a szem és fül 6 órai 
látás,’ hallás után ki nem fárad, minduntalan vál
tozik a diszitinény, — mert a különben nagy tö
megnek zöméből, mely játszik, mindig új es új 
csoportok válnak ki, hogy az egészet egy élő mozgó 
testnek tüntessék elő.

Most jön ö, a földnek legyőzője, azon ifjú 
istenség, kinek homloka szölölevél-koszorúval van 
övezve, kinek kíséretét mámortól nehezült fők 
képezik. Négy pompás fehér ló , tigris bőrökkel 
betakarva, vonja a diadalszekeret , négerek tartják 
a lovak zabláját. Szölögalyly ik és borostyán foly
jak körül a bordót, melyen az ifjú boristen trónol; 
egyik kezében királyi páleza gyanánt thyrsus 
^szőlölevelek és borostyánnal ékesített fenyölomb), 
másik kezében csillogó borral töltött órczkebely. 
Lábainál kupák, kancsók, börtömlők bevernek, 
mint zsákmány Görögország, Levante, a távol 
India , a kanyargó Rajna és a fölséges genfi tó 
partvidékéről. Satyrok és Faunok tánczolnak sze
kere körül, jókedvű Maenadok zengetik a czim- 
balmot, verik a tamburint.

Segélyül hívja Bacchus főpapja az öröm és 
vidámság osztogatóját, lelkesedve vág énekébe a 
vinczellérek kardala. Egyszerre hátrálni kezdenek 
ijedten a boristen szolgái, mert mámorosok vad 
táneza tör keresztül a békés sorokon, érzék tóm - 
pitó zajjal rohannak elé a satyrok és maenadok. 
Amazok csaknem mezítelen, alig övezi szőlőlevél 
ágyékukat, vállaikról őzbör függ alá, a maenado- 
kat is csak könnyű lepel takarja , ezek a vigság 
túlságig fokozódott ittasságában térdre bocsátkoz
nak, hátrahajlitják majd a földig testüket és úgy 
merülnek kéjsóvár szemekkel Bacchus lelkesült 
szép ifjainak nézésébe. Nőttön nő a sürgés forgás, 
zavar, kerengenék az alakok, mint a rokka, de 
midőn már egyet sem lehet közölök megkülöm- 
böztetni, fölemeli Bacchus a thyrsust és intésére 
egyszerre lábai előtt térdel minden alak. A maena
dok , mámoros nők szerepét nem hölgyek, hanem 
ifjak adják, kiknek álián a fértiúság dísze még ki 
nem pelyhedzett, de a hajfürtök, melyek vállaik 
fölött repülnek, nem bírták teljesen elpalástolni a 
nöietlen vonásokat és igy bivebben adják a szere
pet, mely különben nőkhöz nem illenék azon vad
ság miatt, melyet mellette kifejteni kell.

E pbantasia-kép az őskor bitregéiből lévén 
kölcsönözve, nem felel meg a mai viszonyoknak. 
De mivel az előadás a jelent is fel akarja ölelni, 
csakhamar jönnek a vinczellérek a szőlökötözö és 
hegyelő asszonynéppel, ez utóbbiak a festői nép
viseletben , melv Montreux környékén szokásos. 
A kék ruha fel van helyenkint kötözve, a karcsú 
derekak vállfüzőbe szoritvák, a mosolygó arezokat 
azon igéző szalmakalapok fedik, melyek gombja 
a gránátalma ketté vált gyümölcséhez hasonlít. E 
lánykák közt gyönyörű arezokat láthatni, a kife
jezésnek gyakran oly finomságával, minő a föld 
népénél igen ritkán található, pedig ezek olyan 
bajadonok, kik az egész nyár hevét szabadban 
viselik el és nehéz munka alatt görnyednek. A 
montreux-i lánykák kék szeme, mintegy viszfénye

T A E C Z A .

Az újév alkalmából.
i Karácsonyi éa újévi ajándékok. A piros bugyellária. Közeledő 

farsang bál nélkül.)

Mikor az esztendő már a tizenkettedik hónap 
felét is átélte, eszébe jut az embereknek, hogy 
mennyit bosszantották egymást s igy a tizenkettedik 
hónap másik felében arról gondolkoznak, hogy 
mivel szerezzenek egymásnak apró örömet, mert 
hát jelszó, hogy örömmel kell bevégezni az ó-évet 
és örömmel kell kezdeni az újat. A férj, a ki egész 
éven keresztül bele volt melegedve a választások 
körül lábrakapott párttusákba s ellenfelének sok 
nagv s apró bosszúságot okozott, örömet is akar 
egyszer szerezni ellenfelének. Ezen ellenfél az asz- 
szony, a ki már betekkel azelőtt szakit régi szo
kásaival. Nem korholja a férjet, ha az estéliröl 
elkésik, vagy teljesen elmarad, nem tervez új 
ruha bevásárlásokat, nem kér havi pótlékot a 
konyhapénzhez. A férj csupa gyöngédséggel lesz 
elhalmozva. Reggelenként tejsürüvcl kap kávét, 
melyet inig szürcsöl, neje átkarolja liliom karjaival 
s lecsókolja boml káról a nehéz gondokat s e csók 
mennyire édes, édesebb mint az aczukor, mely a 
kávéban fel van olvadva. S készülnek mindketten 
a meglepetésekre. Az asszony D um ont pbilosotiai 
munkáját a nőről rendeli meg Lipcséből s azt adja 
át férjének Christkindliül s lesi, várja, hogy térje 
újévi ajándék gyanánt nem csupán a bolti szám
lákat egyenlíti ki, hanem fog szerezni még más 
kellemctes dolgot is. Csalódhatnék-e reményében , 
várakozásában? Nem. Hiszen a férj ugyancsak 
töri a fejét, hogy megfelelő ajándékot adjon nejé
nek, ki csecsebecsével, ékszerrel, diszmüvel any- 
nyira el van látva, hogy ezeknek szaporítása töké

letesen felesleges volna. Dumont philosotiai mun
kája a nőről segíti ki zavarából. Átolvasva a 22-ik 
levelet, egy becses ismerettel lett gazdagabb. Hány
szor kereste okát már annak , hogy a nő nyelve 
miért oly perdülékeny, miért oly csacska, fecsegő? 
Dumont munkája megadja erre a feleletet. A nő 
erősebben kifejlett légzőszervvel bir , mint a férti, 
mert a férfi a tüdő alsó részével, a nö a felső ré
szével lélegzik. A férj most már tervez nagyot és 
merészet s nem gondol vele, ha mindjárt udvariat
lannak , avagy gorombának is fogják tartani.

Beköszönt az újév s miután Sylvester estéjén 
a régi pajtások körében elveszité az újévi ajándé
kokra szánt összeget s neje bazaérkeztekor egy 
ór.i hosszáig tartó prédikáezióval kínozta ballérzékét, 
nem habozik terve kivitelében, ebben már az sem 
képes őt megakadályozni, hogy reggel a nö, mintha 
mi sem történt volna az. éjjel, gyöngéden meg
csókolva homlokát, kíván boldog újévet. A nö 
várja-várja az ajándékot, de a férj nem szólt, sőt 
már el is távozik. A nö még mindig remél s ízletes 
ebédre várja férjét. Az ebédnek is vége , azonban 
a férj még mindig nem áll elő az újévi ajándékkal. 
A nö türelmetlen lesz s követeiöleg kérdi: hát 
hol van az újévi ajándék ?

A térj mosolyt erőltet ajkaira s suttogva mondja: 
azt hiszed kedvesem , hogy nem szereztem neked 
meglepetést? Lásd, mily igazságtalan vagy. A nő 
kikutatja a felöltő zsebeit. Egy csomagot talál. 
Resz.ket • kézzel bontja le a papirburkolatot és 
mit talál? egy lakatot. Hát ez mi? kiált fel 
bosszúsan.

A térj megőrizve nyugodtságát, egész hidegen 
azt válaszolja: alkalmazd édesein nyelvedre, úgv 
az újévben én is meg te is boldogabbak leszünk. 
Tableau.

„A piros bugyelláris" népszínmű, melv a szín
igazgató lapossá lett bugyellárisának néminemű duz
zadását elősegíti, egészen időszerű , inert a bugycl-

láris az , mi a lefolyt héten leginkább szerepelt. 
Hja! azt a sok jókivánatot, melynek újév napján 
részesévé lesz a bugyellárisos halandó, meg kell 
fizetni. A socialisták rémképeket rajzolván maguk 
elé, két osztályt látnak egymással küzdeni, a sze
gények és gazdagok osztályát, ha azonban a so- 
cialisták az újévi szokásos gratulatiók közrehatása 
alatt állítotttk volna fel a társadalmi osztályokat, 
bizonyára a gratulálok és gratulatiókat megfizető 
osztályt különböztették volna meg, melyek ép oly 
barezot vívnak egymás ellen, mint a milyen volt 
a harcz az osztrák hadsereg és a bosnyákok kö
zött. A gratuláló támad s felkeresi rejtek helyében 
is azt, a kit a gratulálásnak kitenni akar, a gra- 
tulálást megfizető pedig védi magát az ostrom ellen.

A bugyelláris-kérdés azonban még tovább is 
húzódik , mint a meddig az újévi gratulatiók tarta
nak , s hogy ez mennyire passive oldatik meg, 
kitűnik abból, bogy a papák sehogy sem akarják 
kibontani a bugyellárist báli czélokra leányaiknak. 
Ilma és Izidora pedig András napján azt álmodták , 
hogy az 1879-ik évi farsang jogászbáljában fogják 
meglátni először azt, kinek kinek életpárjává leen
dőnek s horrendum nem lesz jogászbál. A külöm- 
böző pártkörök is ugyancsak hallgatnak a halak
kal , mintha félnének a bálrendezés által clöállbató 
deficittől. így megtörténhetik , hogy az 1879-iki 
farsang elit bál nélkül múlik el a tánezkedvü fia
talság, de különösen Ilma és Izidora bosszúságára, 
kik nemcsak a jogászbálban , de még más bálban 
sem láthatják meg azt a boldog halandót, a kit 
nekik rendelt a sors. Farsang pedig elit bál nélkül 
olyan, mint a baka bakkancs nélkül. Szinpártoló- 
kör legyen áldott a te neved , s ha meghaltál volna, 
támadj újra fel, egy bálban Ilma, Izidóra örülni 
fognak neki, és ezek öröme mindenesetre ellensú
lyozni fogja a papák bosszúságát.



a cenfi tó gyönyörű azúrjának, világszerte ma
gasztal tátik és a sötét szcmöldpár, mely szép haj
lattal borul az igéző szempár fölé, olyan, mint azon 
bájoló hegysornak szelíd hajlású ive, mely a hava
sok mosolygó gyermekét, a genfi t ivat övezi.

Most jön a szüret, a ehilloni várparancsnok 
annak kezdetét kihirdeti, párosán jönnek a szedők 
és mint az ősz képviselői a szőlölevelek zöldjébe 
öltözötten , dalolva szedik a zamatos nedvektől 
duzzadozó szölőfürtöket; gyorsan telnek a kosarak . 
tréfálkozva ürítik azok tartalmát a csöbrökbe s 
vidám kurjantással repítik a légbe az üres kosarat. 
Dalaik azon lágy melódiák, melyek moll szerkezete 
annyira jellemzi a waadtlandi népies zeneköltészet 
termékeit. Elődöbörög a sajtó, kipréselik a szőlőt 
és isszák annak édes levét. Erre elvonul az egész 
személyzet, Silenus mámorosán ingadozik szamarán, 
két szerecsen igyekszik öt egyensúlyban tartani, 
a poharat már ajkaihoz nem bírja emelni , de azért 
rekedt torokkal, nehéz nyelvvel magasztalja az 
vvorne-i és lavaux-i szőlők vidámitó nedvét

Az egész jelmezjáték oly természetes hűséggel 
van kivive, hogy a lO,OOO-et meghaladó néző el
ragadtatásában felugrálva nem győzi tetszésnyilat
kozatait eléggé leróni.

A tél ez ünnepnél képviselve nincs, de hogyan 
is lehetne? midőn a raontreux-i völgyön januárban 
is a délnek enyhe szellője susogva jár végig s a 
zuzmarás deczember ott ismeretlen vendég; hanem 
a fiatalság fáradsága jutalmául, hogy a jelmezjá
tékban közreműködött, a megígért léggömb bocsát- 
tatik fel.

Midőn Pesehier ez ünnepet látta, este a város 
és kikötője fényesen ki volt világítva, számtalan 
bárka úszott a vizfeletti lángözönben , minden ol
dalról kék , zöld, piros bcngali tűz fénye villant 
fel, a gyöngén hullámzó víztükrön. Sustorogva 
emelkedtek a raquette-k a légbe és szétpattanva 
hulló csillagok gyanánt estek alá. Minden oldalról 
nemzeti dal zengett és csak a késő éj adott nyu
galmat, hogy az álom üdítő karjaiban pihenhessék 
ki magokat az ostromlott érzékek a sok meglepő 
látnivaló után . melyeknek ezúttal annál is több 
uézöjok volt, mert az előadás tiszta jövedelme a 
burgdorfi égettek javára volt szánva.

ÚJ DONSÁGOK.
— Boldog Újévet kívánunk t. olvasóinknak, 

városunk minden rendű lakosainak s szeretett ha
zánknak! Ez első és legforóbb kívánságunk az új 
esztendőben.

— Dementi. Lapunk múlt évi utolsó számá
ban közöltük a birt, hogy az „Olvasókör" vendéglőse 
öngyilkossági kísérletet követett el, mint újabban 
és alaposan értesültünk , az eset nem öngyilkossági 
kísérlet, hanem véletlen szerencsétlenség volt. 
Ugyanis Ugrik úr a nála épen előbbi estve meg
tartott bál után kimerülve kezdé fegyverét tisztí
tani , s az kezében véletlenül elsült. — Ennyit az 
igazság érdekében.

— Az ÍZT. nöegylet in. é. deczember 28-án

■» C* Uiktjótékony cz'lra rendezett hálj* fényese;
Ritkán láttunk egy teremben annyi szép hölgyet, 
kik között díszes öltözetükben különösen kitűntek 
a fiatal menyecskék, kik csak az idén öltötték fel 
Hymen rózs.dánczait. Nehezünkre esnék a szépség 
aranyai máját annyi bájos alak közül egynek oda 
ítélni és mivel terünk nem engedi, ,iogy mindany- 
nyit különösen is felemlítsünk, feljegvezzük itt: 
Kecskeméti Berta, Hacker Karolina és Juliska, 
Brachfeld Hermin, Ilirseb Matild, Schwarz Flóra 
és Vilma kisasszonyokat; Schwarz (iusztávné, Dr. 
Seheiberné, Dr. Sehwarzné, Dr. Réthiné, Brach
feld Sándorné, Pollák Pálné, Witz Gusztávné és 
végül alelnök Sebwarz Ignáczné úrhölgyeket

— Meghívás. A „Társaskör" t. tagjai vala
mint azon urak, kik e körbe lépni óhajtanak, 
tisztelettel felkéretnek, hogy f. hó 10-ikén esti 7’/„ 
órakor az iparegylet helyiségében tartandó tisztújító 
közgyűlésre megjelenni szíveskedjenek. Az elnökség.

— Dr. Hanthó István, — ki mint a közös had
sereg kitűnő ezred orvosa, városunkban is széles 
ismeretséget szerzett magának, s ki a Házassági 
kötelék folytán immár polgártársunkká is lett, — 
a helyben állomásozó 4 -ik honvéd lovas ezred sza
badságolt állományába helyeztetett át.

— NépgyuléS tartatott múlt vasárnap a reform, 
egyház kebelében, mely azonban igen gyér né
pességű volt. Ez alkalommal a lelépett, vagy ha 
úgy tetszik kimaradt fögondnok nagy szavakban 
adta elő bárom évi működésének eredményét, úgy 
anyagi, mint erkölcsi tekintetben. Jó is, hogy 
legalább önmagát dicsérte, mert az egyházi ügyek 
körül tanúsított hanyagsága köztudomású dolog. 
Ezután az új fögondnok Ági László foglalta el 
bel vét néhány szó kíséretében , nem üres Ígére
tekkel, hanem tevékenysége és buzgalmának fel
ajánlásával. Annyi bizonyos, hogy tőle minden 
tekintetben többet várhatnak hívei, mint elődé
től, de csak az esetben, ha az egyház érdekei, 
s nem pártszempontok által fog vezéreltetni.

— A helybeli izr. nöegylet szokás szerint, az 
idén is segíteni akarván a tél beálltával a szenve
dők sorsán, nagyobb összeget osztatott szét a sze 
gények között. E nemes tettéért a választmány, 
és élén a nőegylet lei kés elnöknöje méltán megér
demli, hogy a segélyzettek hálaérzetéhez a közön
ség nevében mi is őszinte köszönettel járuljunk.

— Lapunk egyik fiimunkatársa Kiss Lajos 
ügyvéd a főmunkatársak soriból kilép, lapunknak 
azonban ennek laezára is munkatársa marad.

— A szinügyi-bizottság külön felhívást inté
zett a közönséghez a szinügy hathatósabb párto
lása érdekében , s maga körében is bérletgyüjtést 
indított meg. Mi is ajánljuk e felhívást t. olvasó
inknak, s felhívtuk minél számosabb bérlet esz- 
közlésére. Azon sok tekintetben indokolt kifogás , 
bogy a bérletben újabb darabok nem adatnak elő, 
ezúttal elesik , mert az előre szinlapilag jelzett és 
megnevezett daraboktól eltérés nem fog történni, 
s a bérlő közönség azon előnyben részesül, hogy 
előre tudja, minő előadások látogatására köti le 
magát.

—  S i i i iu g y i  ro v a tu n k  a biiá’ó elfoglalt*Aga 
miatt jelen számunkban is üresen maradt, igye
kezni fogunk azt jövőre kipótolni.

— Megszólítja a .Kecskemét" embere egyik 
ellenpárti polgártársunkat, s erőszakolja szörnyen, 
hogy fizessen elő a „Kecskemétére; a polgártárs 
megunva a sok erőltetést , a következőleg menti 
ki magát az előfizetés alul: .Ugyan édes öcsém, 
ne kívánja, hogy a tisztesség iránti érzésemen 
erőszakot tegyek !•

— A „Pester Lloyd** czimü fővárosi elterjedt 
német napilap huszonötévi fennállásának emlékére 
kinyomatta legelső számát 1854. január 1. kelet
tel. Ebből is eléggé látható, hogy mily roppant 
fejlődés és gyarapodásnak örvendett a lefolyt ne
gyed század alatt. Szinügyi rovatában épen a 
„Czigány" van hirdetve, mely a nemzeti színház
ban 1854. új év napján adatott , miből most azon 
furcsa eset nőtte ki magát, hogy egy pesti b ü rg e r  
a 1‘. L. e számának értesítése nyomán 1879. ja
nuár 1-én is a „Czigány"-t akarta megnézni a nem
zeti színházban, a mikor pedig nagy bámulatára 
épen a „Trónkereső"-t adták.

— M eg je len t a S o m o g y i E de  szerkesz
tette „Magyar Lexikonénak 15-ik füzete a elas- 
sikus ó-kor isteneit ábrázoló második táblával, s 
16-ik füzete a magyarországi borfajok térképével. 
Folytatja és befejezi Ausztria történetét egészen a 
m. évi október havi eseményekig, s azután az ázsiai 
társaságokig elősorolandó ezikkeket hozza. Elég 
terjedelmesen szól az avarokról, de nézetünk sze
rint nem úgy, mint az mai napság várható. A 
hún-seytha népeknek megkülönböztetése nem bir 
elegendő tudományos alappal , mert sem a huno
kat, sem a sevthákat közelebbről nem ismerjük; 
az avarok a népvándorlás korszakában feltűnt 
Nagy Károlytól a föld hátáról elsepert nemzet 
voltak, ennyi az egész, a mit róluk, mint nép 
röl mondhatunk. Müller Frigyes az. avarokat a 
mongol faj ural -alláji csoportjának tatár ágához 
sorolja. Hunfalvy alább idézett müvének 402 lap
ján ezt írja: De ha bizonyos volna is, hogy a 
vetvár, fertő, bánság szók nem az avaroktól, ha 
nem az újabb megszállóktul valók: az. avarok 
ugorságát még sem lehetne tagadni." Az. avarok 
tehát finnugor eredetű nép volna. Az elősorolt 
nevezetesebb irodalmi müvek közt, melyek az ava
rokkal és azoknak történetével foglalkoznak, hi
ányzik Hunfalvy Pálnak „Magyarország ethnog- 
raphiája“ czimü müve, melyet, ha jól sejtjük, a 
lexikon írói nem hasz.uáltak fel.

Tudósítás a kecskeméti hetivásárról.
1 S 1 9 . z/ír 3.

Tisztabúza hektolit. 76 -80 ki. 5.85 k tói 6.25 krig.
Klegy „ n 73 —75 4.06 n 4.39 n
Rozs n 70--72 n 3.64 yy 3.90 n
Árpa n 60--62 n 3.18 n 3.57 n
Zab yy 36 -4 0 n 2.60 n 2.76 yy

Kukorieza n 70--7 2 n 2.60 n 3.25 yy

Köles 3.25 n 3.57 yy

Szenvedő szivek.
(Beszély.)

— Jer, csókolj meg még egyszer, — rebegé 
az öreg Sziklavári, és egy bosszú csókot nyomott 
ágya elé térdelő fia homlokára.

— Ne sírj fiam , ne zúgolódjál! . .  . a porba 
tér a mi p o r!. . .

— Anyád halála óta nekem úgy is csak unalom 
volt az élet, s hidd cl, jobb lesz már énnekem ott 
lenn pihenni meg. Agg csontjaim meg vannak már 
törve teljesen; életem meg van már érve a halálra. 
Én nyugodtan halok meg s nyugodtan nézek a tá
tongó sir elé, melyben tudom nyugovást lelek. 
Életemben soha senkit meg nem csaltam, senkitől 
semmit jogtalanul el nem vontam, senki életét meg 
nem keseritém, meg nem nehezitém s azért hiszem, 
hogy édes lesz nekem a sir s könnyű a fold , mely 
eltakar . . .

A mim van, véres verejtékkel szereztem, a 
mi őseimről rám maradt, tisztán megőrizem. Neked 
hagyom fiam mind a kettőt: minden vagyonomat 
8 Őseim szeplőtlen ezimerét.

Végrendeletem a plébános úrnál van letéve, 
melyet azonban csak halálom után két bóra szabad 
felbontanod. Ebben mindenről intézkedem, s hogy 
szorgos kézzel szerzett vagyonomat, féltve őrzött 
ősi hírnevemet félrecsapó ifjúi hév emészsze meg 
gondtalanul: erről is gondoskodóin. Végrendeletem
ben feleséget is jelöltem ki számodra. Szép, gazdag 
s őseinek czimere az. enyémnél fényre nem cseké
lyebb . . . így liivém a múltba szállva jővödet meg
alkotni.

Lajos e szavakra, melyeket atyja már alig 
hallbatólag ejte ki, felugrott az ágy mellől és meg
ragadva a haldokló kezét, majdnem eszméletlenül 
igy kiálta fel:

— Atyám mit tevéi?!. . .

— Miért e felindulás? Kérdé Sziklavári, kissé 
fölemelve fejét. — Okom volt rá midőn ezt tevém, 
s hogy jól tevéin, nyugodtan sugallja haldokló 
eszem.

— Okod volt rá atyám ? . . .  eszed sugallta ? . . .  
de hát szived?’ . .  — rebegé Lajos és támolyogva 
dőlt az ágy mellotti karos székbe.

— Szivein sem ellenzi a mit tevék! Hallgass 
meg! Tiszta, szeplőtelen nevet, terhektől mentt 
terjedt birtokot hagyok neked örökül, mely anyagi 
helyzetedet fényesen biztosítja. De mond elég-e 
ez, hogy boldog légy?! Ismerősökben, rokonokban 
szűkölködve, egyedül állsz a világon. Nincs kivel 
megosztani búdat és örömedet. A családi élet az , 
melyben mindazt fölleled , mivel még nem birsz , 
mindazt föltalálod , a miről tárgytalan vágvgyal már 
most is oly sokszor álmodok . . . Én ezt a boldog
ságot akarom neked megszerezni, midőn kijelölök 
neked egy oly nőt, ki vagyon és tiszta ősi név 
mellett vonzalmat és szerelmet ád neked , s bőven 
megnyered benne azt, a mit bennem elveszitsz. 
Nos fiú, nincs-c atyádnak szive i s ! ! . . .

— Van atyám, v a n ! . . . .  do van fiadnak is!J y
S hogy boldog nem leszek, oka: hogy e két szív 
kettőt dobog. — Lajos c szavakkal arezát kezeibe 
rejtve zokogni kezdett , alig hallbatólag susogva 
olykor e szót: M arg it!...

A nap már bucsúzóban volt s mint a haldokló 
élete , hanyatlott sírja felé. Csak végső sugarait 
árasztá még a földre, melyek az elvonuló vékony 
felhörétegen megtörve, mint fátyol megett égő tiiz- 
oszlop fénye verődtek be s világiták meg a szobát, 
melyben az öreg Sziklavári utó,szór nézte bucsú- 
zásukat s melyben fia Lajos egy reményteljes boldog 
jövőnek hajnalát látta örök éjbe merülni.

Az öreg már utolsó perceiben volt és a gyón
tató atyát kívánta.

— Hadd jelenjék meg -  úgymond — tisztán 
isten előtt, hisz halandók vagyunk, könnyen téved

hetünk. De megnyugtatja lelkemet azon tudat , 
hogy fiam jövőjéről bölcsen gondoskodám.

— Atyám tévedsz! — tört ki fájdalmasan 
Lajos és összekulcsolt kezekkel borult az öreg 
ágya elé.

— Boldogtalanná tevéd fiadat! . . . .  boldogta
lanná és becstelenné! Oh Margit! jöjj és ölj meg 
eugemet, ki téged megcsalni készül akaratlanul!. .

— Fiú! mi ez? mit beszélsz? Szólj, ki az, 
kihez becsületszó köt? . . . de legyen bárki, én igy 
akarom és igy kell lenni! S ha nem, haldokló 
atyád átka kisérjen sírodig! akaratom üdvös és 
jogos: nekem örök nyugalmat, neked boldogságot 
hozand! . .  .

Lajos kebelében e szavak a leghevesebb lelki 
küzdelmeket korbáesolák fel. Az ifjú szerelme és 
a fiú kegyeletes érzete vívtak élet-halál tusát szi
vében. Végre a kínosan ziháló haldoklón akadt 
meg lázas tekintete. * Hisz mégis csak atyja volt, 
kit ő a fiúi érzelem szent hevével szeretett, kinek 
ö egy élettel tartozott s kitol ö most egy szavával 
megrabolni készül egv másik élet nyugalmát. Nem ! 
nem ! nem fogja tenni ! . . .

— Légy nyugodt, ne háborogj atyáin — foly
tató néhány perez múlva Lajos — meg lesz minden 
akaratod szerint, de lia a Sziklavári névre szenny- 
folt ragad , oka nem én leszek.

Ez utolsó szavakat az öreg már aligha ballá, 
mert midőn Lajos az ágy felé fordult, a nehány 
perez előtt még teljes eszméletnél levő apa helyett 
csak a lélek meghűlt hüvelyét látható.

Görcsösen ragadó meg a hideg kezeket s hulló 
könnyei között csókkal árasztá cl azokat. Nem 
zúgolódott többé, megnyugodni látszott sorsában; 
de a bútól gyötört kebelből néha-néha felfakadt 
sóhaj elég bizonyítéka vala annak , hogy az csak 
önkinzás s nem lelki nyugalom.

(Folytatása következik.)



K i ni u t a t á s
n kecskeméti pénzintézetek deczember havi forgalmáról'

Kecskeméti Központi Takarékpénztár.
B e v é t e l :

Múlt havi pénztári maradvány 6,765 frt. 41 kr.
B e té te k .......................... - 11,367 . 78 r
Kölcsön visszafizetés . 170 ■
Visszafizetés fedezett váltókra 4,194 n n
Leszámítolás . . . . . 81,623 n “ " n
Folyószám lák........................... n n
V iszleszám itolás..................... 48,421 n r
Betéti v iszkam at..................... 534 „ 08
Különféle kamatok . . . . 4,503 . 03 •
Különféle d i j a k ..................... 81 n 59 F

210,070 trt. 89 kr.

K i a d á s :
Kölesön (ingatlanra . . . . 932 frt. 76 kr.
Előleg (érték • a rra) . . . . 5,194 r n
Leszámítolás (váltókra) . 81,049 n
Betétek és tök. kamat visszafiz. 8 ,2 5 3 „ 37 w
Betétek folyó kamata 2,843 n 61 r
Viszleszámitolás visszafizetése . 52,411 n n
Biztosított váltók ..................... l ,20) n
Folyószám lák..........................* 52,831 22Ó- A- n
O sztalék..................................... 19 ■ 30 n
Hitelszövetség.......................... 126 „ 81 n
Magyar aranyjáradék 356 n 24 n
Tiszti és szolga fizetés . 466 „ 68 n
Folyó k ö ltség .......................... 23 „ 43 r
Különféle kamatok . . . . 716 w 71 n
Pénztárkészlet, mint egyenleg 3,646 frt. 76 kr.

Auspitz. 210,( )711 frt. 89 kr.

t i

Kereskedelmi ipar-hitelintézet é« népbank
Bevétel:

Pénztárállás november 30-án . 10,464 frt. 27 kr.
Kötelezett takarék betétek után 32 n

Váltó visszafizetések:
Idegen v á l tó k r a ..................... 74,130 n n
Fedezett váltókra..................... 26,481 n F
Előleg visszafizetésekből 2,490 n n
Folyószámlák után . . . . 13,105 n 54 «
Pesti telepitvények után 30,500 n n
Kamatok „ . . 4,962 » 19 n
Dijak „ . . 31 n n
Késelun kamatok után . . 84 „ 83 n

162,280 frt. 83 kr.
Kiadás:

Váltó leszámolás:
Idegen v á l tó k r a ..................... 87,476 frt. 06 kr.
Fedezett váltókra..................... 37,311 n n
F o ly ó szám lák ra .....................* 19,012 „ 06 n
Betéti-lapokra.......................... 320 n
Pesti telepitvényekre 14,810 M n

Időközi kamatok :
a) Pesti telepitvényekre . 421 » 47 M
b) Folyószámlákra . . . . 39 n 19 nFZ

Üzleti költségekre . . . . 3 09 j)
Elnöki fize tés.......................... 125 w F
Tisztviselők fizetése . . . . 249 „ 99 M
Függő kamatok betéti-lapokra 47 n 60 n
Állami illetékek betétek tők.

és kifiz. időközi kamataira 1 n 58 n
Felügyelő-bizottság tiszt. dija. 200 r n

160,017 frt. 04 kr.
Pénztárállás 31-én . . . . 2,263 frt. 79 kr.

1 f könyvelő. 162,280 frt. 83 kr.

í  R  D  E  T É s E

T a k a r é k p é n z tá r .

B e v é te l:

Pénztárállás november 30-án . 31,208 frt. 25 kr.
Betételek u tá n ......................... n 44
Különféle dijak után . . . . 152 „ 64 M

r kamatok után 7,782 „ 65
n
l|

Kölcsön visszafizetések;
Váltók után............................... 162,640 n
Magán v á l t ó .......................... 1,486 n —

ti
n

Ingatlan u t á n .......................... 1,150 n n
Elhelyezett p é n z ..................... 15,000 n — r
Egyletiház-jövedelem után . 271 n 51 n

. Váltó i v e k é r t .......................... 120 „ 90 n
! 278,414 frt. 39 kr.

K i a d á s :
Visszafiz. betét és tök. kam at. 51,429 frt. 71 kr.
Kifizetett folyó kamat . . . 720 . 59 n

Kölcsönök:
Váltókra.................................... 181,203 n *
Magán v á l t ó .......................... 7,240 n n
Pénz e lh e ly e z é s ..................... 25,000 n n
Igazgatói t. dij , tisztviselők és

szolga fizetése . . . . 370 n r
Üzleti k ö ltség .......................... 140 „ 36 n
Egyleti h á z ............................... 22 w 40 r
3% államilleték a múlt havi

folyó kamat után . 9 n 23 n
Kóhn Mózes h á z ..................... 1,400 n n

267,535 frt. 29 kr.
P én z tá rá llás .......................... ít10,87y n 10 n

Markovics. 278,414 frt. 39 kr.

Felelős szerkesztő: Dr. BELICZAY JÓNÁS.
Főmunkatársak:

H o rn y ik  J á n o s , Dr. T assy  Pál.

K.
IX. évfolya IX. évfolya

„M E R C U R“ 17# (5_3)
hiteles sorsolási közlönye

az osztrák-magyar és a külföldi lutri értékpapírok kisorsolható állam es tnagnn- 
kötvényvkiivk , vasúti-, göiliajózási* es iparrészvények es elsőbbségi kötvényeknek, 

záloglevelek- stb.-nek.
A bank-, pénz- és vasútügy folyóirata 1879. január l-vel új egesz

éves előfizetést nyitunk a kilenczedik évfolyamra.
A MERCUR magyar és német szöveggel 3 4 szer jelenik meg havonkint,

szükség esetében még többször is, és pedig minden jelentékenyebb búzás után; 
könnyen érthető rövidséggel, ezélszerű és táblázatos átnczetckkel hozza ez. a hiteles 
húzási lajstromokat, valamint a maradványét is, vagyis a kihúzott és fel HP111 
Vett nyereményeket s ennélfogva az értékpapírokkal bíró közönségnek nélkülöz- 
hetlen közege.
Előfizetési-díj bérmentes házhoz küldés vagy  • >  f

postai szétküldésnél egész évre csak •'w  ■ ■ ■ •
A „MEKCTR" kiadó-hivatala

figyelmébe!
Az új kirakóhelynél behajtót nyitottam szállásom

hoz. Helyes és gondos szolgálatot, minden egyéb szük
ségest nyújthatok itt, valamint ellátást a legjobb minő
ségben, legolcsóbb áron. Kívánatra megbízás folytán 
az eladandó sertéseket is átveszem , ezekre csekély ka
matra előleget is adok. Kész szolgálatát ajánlja

Budapest, Dorottya Budapest
Politzer F.

szállás-tulajdonos Kőbányán, Budapest mellett.

180 (5—3)

• a -
Ezennel felhívjuk az előfizetésre s kérjük az érthetően irt lakczim és utolsó 

posta beküldését. Az ősszeg beküldése legegyszerűbben posta-utalvány nyal történhetik.

4 átérti.Z A '*'.-

Eddig nincs fölülmúlva

JIAAGER W. féle
cs. kir. kizár, szabiul, u ilu ili min. tisztított

CSUKAMÁJOLAJ
M aager Wilhel: öcsben ,

Dr. Hoffmann

fehér - fű - mellszörpj e ,
mely az izgatottságot azonnal csillapítja , kellemesen s könnyen 
eloszlatja, és a mellett könnyíti , mint a h 'y j n t é b n n y a b b

a legmelegebben ajánlható. 171 ((>—5)
Egy nagy üveg ára 1 í r t . , kisebb üveg 50 kr.

Egyedüli raktár: Budapesten Török József, Kecs
keméten Molnár János gyógyszerész uraknál.

az első orvosi tekintélyek által megvizsgált és könnyen emészthetőségé
nél fogv i gyermekeknek a » •< * //-  ♦ -
h á l y a y  • i t a y u n a t . b n r b ü l e y e k , n i i r i g y b e t r y n é -  

g e K  • f l f / l 'H f j l 'H i 'y r k  *tb. ellen különösen ajánlt <■> rendelt legtisztább es leg jobb ,*  
b - g t e i  i n e * / . e t <  s<  hh és elismert hatású >zer. /  / i 'f o f t r  gyáii rak-
táiatnban H e c *  • //<*•<>>•«>•/./ • ? * * > •  ..int az Ofl Lk bil llon leg
több gyógyszertáraiban és jóhirnevn anyagárú-kereskedéseiben valódi minőségben kapható.
k e o k e in é te i i : M Inát Jáno* j.yógv^zerésznél; ( 'z u g lé d e n : l ’ersay Sándor gyogvsze- 

réetnél; Szolnokon: Horánstky István gyogyszeréssnel.

•  Ú jabb  liln b cn  több c ié <  b in ,m «»eg ie tü  pa laczkokat tö lt meg t h s t i t l . a  r . iik a tn á  j - o la j ja l . »•' a 
k i  n«« <n k m i ü l  „M A A O E K - va ló it t i .a t t to t i  c u k  iin a j.o la ja t igyeka . nek e ladn i. A t  i f fé l.  i A » t e d t j i « k  
k ikerttléM * w g e tt  ké re tik  < :pau n o n  palaeakokat „M A A O E K - va ló d i t i . z t i lo l t  c m ik a m ij-o la jia ' 't ilto tt,  knek 
te k in te n i,  a n ie lvekue l n i  v e t f -n . a f iu n k é n ,  lá rk u p a k  é. ha .zná la tl u ta .itA .o n  a .M A A O E K - név a ll

• •  V g y á n ttl lé te l ik  a fe. h a fft nm en „n e m z r lk  t i  k i i te lé k - a n ja íg y á r '.  H a ll óa R u rke l n e w -y o rk i, 
.S o io d o n f  gyár é» lia rte n a te in  & < o. h llv e ly d . k g yá rukn a k  C hem aitaocn fő rak tá ra . I5S (fl—3)

C C C <>«* ,«.o

k\/Jf * * .
• •

Nyomatott Kecskeméten,

A legjobb minőíégű hámozott t'H Vt'f'tt es kétféle t i  ff  ú r  f a
nékáoy Mihály sétatér melletti házánál van eladó, cserfa öle
házhoz szállítva 15 frt 50 k r .— l'gyanott több mint 100 db. 
oszlopnak való ákáczfa is kapható. 182 (3—3)

Tóth Lászlónál. 1879.
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